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Pravidla českého pravopisu
Pracuj ve dvojici:

1. Na které části dělíme Pravidla českého pravopisu?

	1.

	2.


2. Pomocí Pravidel oprav všechny chyby:
	Vzlikat
	

	dynastije
	

	pražský hrad
	

	Základní škola na planině
	

	skůtr
	

	Neto
	

	resonovat
	

	sliný
	

	etruskové
	


3. Napiš vysvětlení k těmto zkratkám:
	Tj.
	
	Hist.
	

	Lat.
	
	Řidč.
	

	Neživ.
	
	Mj.
	

	Příč.
	
	Vl. jm.
	


4. Napiš správnou výslovnost do hranatých závorek:
	pointilizmus
	

	legitimace
	

	Wales
	

	Le Havre
	

	distinkce
	

	angina pectoris
	

	Addis Abeba
	

	pieta
	


Slovník spisovné češtiny pro školu a veřejnost
Pracuj ve dvojici:

1. Najdi ve SSČ, co znamenají tato cizí slova:

	Abstraktní
	

	Absolutorium
	

	Smoking
	

	Labužník
	

	Kvitovat
	

	Kynologie
	

	Filigrán
	

	Reformátor
	

	Rentiér
	

	Žok
	

	Ornát
	


2. Napiš, co dělá ten, kdo je…
	Abonent
	

	Filuta
	

	Kazatel
	

	Latinář
	

	Mrzout
	

	Obuvník
	

	Panoš
	

	Robot
	

	Signatář
	

	Virtuos
	


3. Najdi ve SSČ, ze kterého jazyka byla přejata tato slova:

	dixieland
	< amZJ >
	Z americké angličtiny, ze zeměpisného jména

	chrom
	
	

	historie
	
	

	inženýr
	
	

	fagot
	
	

	laser
	
	

	kvóta
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